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/ Commitment/ Gi y Cam K t

I guarantee that I will apply for admission in accordance with the "Regulations Regarding 
International Students Undertaking Studies in Taiwan" and the "Regulations Governing the 
Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education.".
Tôi cam k t tôi phù h p nh trong “Quy ch qu c ngoài h c t p t
Loan”, “Quy ch i h c ki nh h c l c ngoài” n p h xin nh p h c.

(
)

The diploma I provided (secondary degree diploma for those applying for undergraduate programs, 
bachelor’s or master's degree diploma for graduate programs) is valid in my home country or that of 
the conferring school, and is equivalent to the degree conferred by a lawful academic school in the 
R.O.C. I have not previously applied for any academic schools in the R.O.C. as an overseas Chinese
student.
Tôi cam k t cung c p B ng t t nghi p cao nh i xin nh p h c b i h c cung c p B ng t t
nghi p THPT, xin nh p h c b c sau i h c cung c p B ng t t nghi i h c ho c Th u
l c và h p pháp t i Qu ng th i ng có trình i các 
c p b c h c c a Trung Hoa Dân Qu ng dùng thân ph n h c sinh Hoa Ki u
xin nh p h c t ng khác t

I guarantee that I have never been enrolled in the International Foundation Program, nor have I 
ever withdrawn from the International Foundation Program for any reason before.
Tôi cam k ng nh p h o Qu c T D B i H c h 1+4 hay vì b t
c lý do gì thôi h c ho c b bu c cho thôi h c t o Qu c T D B i H c
h 1+4 .

I agree to authorize Tungnan University to verify any information provided above. I am willing to 
follow the rules and regulations of Tungnan University or R.O.C law without any objections should 
the information provided be found untruthful. 

ng ý ch ng ki m ch ng t t c nh c p trên, n u tôi không trung 
th c ho c không phù h p v nh, tôi nguy n ch p thu n x nh c ng và 

nh c a chính ph n hay khi u n i gì khác.

I confirm that I have read the following rules clearly and that I will not file a complaint for any 
reason in the future.
Tôi xác nh c k hi i ây và cam k t tuân th nghiêm ng t, ng
th i sau này s không khi u n i ho c phàn nàn v i b t k lý do.
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Students must submit the official high school graduation certificate with notarization before 
August 31, 2027. Otherwise, the school will take the action of dismissal, and students must leave 
the country.
H c sinh b t bu c 2027 ph i n p b sung b ng t t nghi p THPT chính th

phòng Kinh t c t i Vi t Nam ch ng th c h
ng, n u không h c sinh s b h y b p h c và xu t c nh v c.

2027/08/31 TOCFL Level A2

Students of Preparatory Chinese Language Program are required to obtain a TOCFL Level A2 by 
August 31, 2027 in order to proceed with their enrollment into the first year of the admitted 
department. Those who do not meet the standard will be withdrawn from the program and will be 
required to return to their home country.

H c sinh b t bu c 08/2027 thành tích 

A2 n p ng m i có th ti p t c h i h

u. ng h t yêu c u (n p thành tích tr nh), 

s b bu c thôi h c và xu t c nh v c. 

            
Signature                                        Date  

i xin nh p h c ký tên __________________________Ngày ________________________________


